


Parri, da oltre 15 anni, si muove su
un percorso caratterizzato dall’inno-
vazione di materiali, forme e
soluzioni per le sedute ed i mobili di
design, forte anche dell’esperienza
lunga oltre un secolo della famiglia
fondatrice che dall’artigianato è
arrivata all’industria attraverso un
continuo sviluppo. Orientata al con-
tract attraverso realizzazioni nate
dalla creatività di Marco Maran,
sedute, tavoli ed imbottiti giocano
sulla flessibilità, sui colori e sulle fini-
ture influenzando l’evoluzione del
concetto di spazio pubblico pura-
mente funzionale. Mitigando la
rigidità di schemi arredativi troppo
tecnici Parri approda ad un prodot-
to con contenuti in grado di soddis-
fare le esigenze di spazi anche res-
idenziali: si opta per forme capaci
di forte connotazione e per elemen-
ti come la pelle, il tessuto, le essen-
ze del legno, si scelgono diverse sfu-
mature di colore, si rendono
disponibili tante diverse finiture,
insomma si creano prodotti nei
quali si fondono linearità con mate-
riali evocativi, design con tempera-
mento. Parri, grazie ai continui
investimenti in ricerca e sviluppo
sulla produzione, un forte accento
sul design ed una continua atten-
zione alla qualità dei materiali, ha a
disposizione un importante know-
how che gli permette di produrre
oggetti di assoluta tendenza.
L’offerta che ne risulta posiziona
Parri come una azienda dinamica,
competitiva e di riferimento in Italia
ed all’Estero.

Parri, for over 15 years, enter
upon a way qualified by the
innovation on materials, shapes
and solutions for design seating
and furniture, thanks to the
experience collected during a
century by the founding family,
begin from the artisan and
arrived to the industry many
years ago through an uninter-
rupted development. The sector
they initially advance toward is
the one of contract and public
areas, with items designed by
Marco Maran. Chairs, tables
and sofas, flexible on colours
and finishes, influence the evolu-
tion of public space purely func-
tional. The desire to smooth dec-
orator plans strictly technical
brings to a product able to satis-
fy requirements of public as well
as residential areas: shapes
with a strong feature, materials
like leather, fabric, wood finish-
es, and a large range of colour
shades, create items where lin-
earity, design and temperament
blend together. Thanks to contin-
uous investments in research
and production development , to
a strong tone in design and to a
constant attention on quality of
materials, Parri has an impor-
tant know-how at disposal that
enable the company to produce
items of an absolute trend. For
all that Parri emerge as a
dynamic and  competitive com-
pany, reference in Italy as well
as in the world.

Parri, depuis 15 ans, suit un par-
cours caractérisé par l’innovation
de matériaux, par des formes et
des solutions pour sièges et
meubles design, grâce à l’expéri-
ence de plus d’un siècle de la
famille fondatrice qui de l’artisanat
est arrivée à l’industrie au travers
d’un développement constant. La
société est orientée vers la collec-
tivité grâce aux réalisations nées
de la créativité de Marco Maran.
Chaises, tables et rembourrés,
jouent sur flexibilité, couleurs et
finitions et influencent l'évolution
du concept d'espace public pure-
ment fonctionnel. Au vu de la rigid-
ité des plans des décorateurs trop
techniques, cela nous a amené
vers un produit capable de satis-
faire les exigences des espaces
publics et résidentiels: pour cela
nous optons pour des formes à
fortes caractéristiques, pour des
matériaux comme le cuir, le tissu,
le bois et une vaste gamme de dif-
férentes finitions, afin de créer des
produits dans lesquels linéarité,
design et tempérament s’unissent.
Grace aux constants investisse-
ments en recherches et développe-
ments de production, de produit
design et un soin particulier de la
qualité des matériaux, la société
Parri a acquit un savoir faire qui
lui permet de fabriquer des pro-
duits de tendances. Parri se dis-
tingue comme une entreprise
dynamique et compétitive de
référence en Italie et surtout à l’é-
tranger.

Seit über 15 Jahren verfolgt die Fa.
PARRI ihren Weg, gezeichnet durch
immer neue Materialien, durch Formen
und einem Möbeldesign  für
Endlösungen an Stühlen. Dieses dank
der über 100 Jahren Erfahrung der
Gründerfamilie, die mit einer konstan-
ten Weiterentwicklung vom
Handwerks- zum Industriebetrieb
gewachsen ist. Die Firma ist auf
Objektausrüstung orientiert, geboren
aus reellen Verwirklichungen und kreiert
von Marco Maran, Designer und
Verantwortlicher der Kommunikation.
Stühle, Tische und Polstermöbel spielen
mit Flexibilität, Farben und Oberflächen
und beeinflussen die Weiterentwicklung
des rein funktionalen Gesamtkonzeptes
in öffentlichen Wartezonen. Aus der
Sicht der immer größer werdenden ,
technischen Herausforderung der
Planer, hat uns zu Produkten geführt, die
den Anforderungen öffentlicher
Wartezonen entspricht. Wir setzen auf
strenge, charakteristisch Formen, auf
Materialien wie Leder, Textil, Holz,
sowie auf eine breit gefächerte
Auswahl unterschiedlicher
Oberflächen. Dies ,um Produkte zu
schaffen, bei denen sich klare Linien,
das Design und Temperament vereinen.
Dank regelmäßiger Investitionen in
Forschung und Produktentwicklung,
einem besonderen Design und der strik-
ten Beachtung der Materialqualitäten
hat der Fa. Parri das Wissen vermittelt
heute Möbel im Trend herzustellen.
Parri zeichnet sich aus als ein dynamis-
ches und wettbewerbfähiges
Unternehmen in Italien, aber ebenso im
Ausland.



"Con Parri mi diverto giornalmente,
dico mi diverto perché sono ormai
così tanti gli anni che collaboro con
l’azienda che i nostri rapporti profes-
sionali sono ampiamente superati da
quelli umani. Certo, ottenere tutto
questo non è stato così semplice, devi
sempre confrontarti, discutere, talvolta
scontrarti, ma tutto diventa più sem-
plice quando ci accomuna la voglia
di ricerca, supportata da continui
investimenti, e il rispetto del design"

”I work every day with Parri and I
really enjoy it! We have been coop-
erating now for so many years that
our relationship has become more
personal than just professional.
Certainly it is not always simple;
there are often differences of opin-
ion and many discussions, but
everything is easier when you both
share the same passion for research
and continuing investment and
respect for design”

“Je travaille tous les jours avec Parri et
j’apprécie beaucoup! Nous col-
laborons maintenant depuis tant d’an-
nées que nos relations sont devenues
plus personnelles que seulement profes-
sionnelles. Certes cela n’a pas toujours
été facile, il y a souvent des différences
d’opinions et de nombreuses discus-
sions, mais tout devient plus simple si
vous partagez la même passion pour la
recherche et la poursuite de l’investisse-
ment et le respect du design”

“Ich arbeite jeden Tag mit der Fa.
Parri und schätze dies sehr. Unsere
Beziehung hat sich während so vieler
Jahre mehr freundschaftlich und privat
als geschäftlich entwickelt. Gewiss–es
war nicht immer sehr leicht, es gibt
häufig Meinungsverschiedenheiten
und viele Diskussionen, aber es wird
alles so einfach, wenn man die gle-
iche Passion hat: die Entwicklung und
die Fortsetzung der Investitionen und
der Respekt an dem Design”
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